
3ïÁÎÃÅ ÐÕÂÌÉÑÕÅ ÄÕ ÃÏÎÓÅÉÌ ÄȭÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÄȭïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔ
Public meeting of the Board of Directors of the Establishment

EN/ IN TRANSITION 

12 juin 2025 / June 12, 2025



PETER KRUYT
PRÉSIDENT / CHAIRMAN  

ΧȢ -ÏÔ ÄȭÏÕÖÅÒÔÕÒÅ Ⱦ Opening remarks

2. !ÐÐÒÏÂÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÏÒÄÒÅ ÄÕ ÊÏÕÒ Ⱦ Approval of agenda

3. Approbation du procès-verbal / Approval of minutes: 2025-03-13

4. Affaires découlant du procès-verbal / Business arising from previousminutes

Á Aucune affaire en cours / No business arising

5. Avis sur les items de consentement / Endorsement of consent items



6. RAPPORT DE LA PRÉSIDENTE-DIRECTRICE GÉNÉRALE
02%3)$%.4 !.$ %8%#54)6% $)2%#4/2ȭ3 2%0/24

DRE LUCIE OPATRNY



LUCIE OPATRNY
LES SUJETS DE MA PRÉSENTATION
PRESENTATION TOPICS

À Mises à jour de Santé Québec

À #ÏÎÓÅÉÌ ÄȭÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÄȭïÔÁÂÌÉÓÓÅÍÅÎÔ

À Planification stratégique - CUSM

À Budget

À Indicateurs

À Développement durable

À Prix et reconnaissance

À Le CUSM - Les bons coups

À Le CUSM dans les nouvelles 

À Santé Québec updates

À Board of Directors of the Establishment

À Strategic Planning - MUHC

À Budget

À Indicators

À Sustainable development

À Awards and recognition

À MUHC - Good News

À The MUHC in the News



MISES À JOUR DE SANTÉ QUÉBEC 
SANTÉ QUÉBEC UPDATES



MISES À JOUR DE SANTÉ QUÉBEC 
UPDATES FROM SANTÉ QUÉBEC
Santé Québec

ÁLe premier Plan stratégique(2025-2028) du réseau de la 
santé et des services sociauxa été lancé

ÁLes changements au niveau des structures hiérarchiques 
sont en cours de discussion et seront finalisés sous peu

ÁAppréciation de rendement 2024-2025 du CUSM et de 
la PDG avec Santé Québec

Santé Québec

ÁThe health and social services network's first 
Strategic Plan (2025-2028) has been launched 

ÁThe changes in reporting structures are being 
discussed and will be finalized shortly

ÁMUHC and CEO Performance Appraisal 2024-
2025 with Santé Québec

Áwith Santé Québec 



Santé Québec

ü The President and CEO of Santé Québec, Ms. 
Geneviève Biron, visited the MUHC sites on May 
15th 

Á Aware of importance of infrastructure upgrades

Á ²ŀƴǘǎ ǘƻ Ƙƻǎǘ ǘƘŜ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ t5DǎΩ ƳŜŜǘƛƴƎ ŀǘ ǘƘŜ 
Montreal General Hospital

Santé Québec

ü La présidente et cheffe de la direction de Santé 
Québec, Mme Geneviève Biron, a visité les sites du 
CUSM le 15 mai.

Á Conscient de l'importance de la mise à niveau des 
infrastructures

Á Souhaite tenir la réunion provinciale des PDG à 
ƭΩIƾǇƛǘŀƭ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ aƻƴǘǊŞŀƭ

MISES À JOUR DE SANTÉ QUÉBEC 
UPDATES FROM SANTÉ QUÉBEC
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NOUVEAU CONSEIL D'ADMINISTRATION DE L'ÉTABLISSEMENT
NEW BOARD OF DIRECTORS OF THE ESTABLISHMENT

Status of new board of directors of the establishment

Á Hundreds of applications were received and 
reviewed

Á Recommendations will be sent to Santé Québec in 
the coming week 

Á Appointments are expected to be announced in 
early July

Statut du nouveau conseil d'administration de 
l'établissement

Á Des centaines de candidatures ont été reçues et 
évaluées

Á Les recommandations seront transmises à Santé 
Québec dans la semaine à venir

Á Les nominations devraient être annoncées début juillet



STRATEGIC PLANNING
PLANIFICATION STRATÉGIQUE



LES CINQ PILIERS DE NOTRE PLAN STRATÉGIQUE
THE FIVE STRATEGIC PILLARS OF OUR STRATEGIC PLAN

Nous offrons

des soins de classe 

mondiale et

une expérience patient

inclusive



ÁThe objective is to complete the clinical priority-setting process by September 2025 

ÁThe retreat was designed to specifically to help define the MUHC methodology that 
will be used to set our clinical priorities 
(The why, whatôs in it for me and the how)

LAC-À-,ȭO0!5,% ɀRÉFLEXION STRATÉGIQUE 
RETREAT ɀSTRATEGIC REFLECTION

2025-06-10



BUDGET 2025-2026
2025-2026 BUDGET



BUDGET DU RÉSEAU DE SANTÉ ET DES SERVICES SOCIAUX
HEALTH AND SOCIAL SERVICES NETWORK BUDGET

Perspectives budgétaires2025-2026

ÁPressions accrues sur les ressources financières 
des provinces 
ÀExploitation et immobilisations

ÁAccroissement des efforts d'optimisation

ÁProtéger le niveau de volumes cliniques atteint en 
2024-2025 

2025-2026 Budget perspective

Á)ÎÃÒÅÁÓÅÄ ÐÒÅÓÓÕÒÅÓ ÏÎ ÐÒÏÖÉÎÃÅÓȭ ÆÉÎÁÎÃÉÁÌ 
resources 
ÀOPEX and CAPEX

ÁIncrease optimization efforts 

ÁProtect level of clinical volumes achieved in 
2024-2025 



Nouvelle façon de distribuer les budgets

ÁChangement de paradigmes : Éliminer les 
budgets historiques

Á2ïÐÁÒÔÉÒ ÌȭÅÎÖÅÌÏÐÐÅ ÅÎ ÄïÂÕÔ ÄÅ ÃÙÃÌÅ ÂÕÄÇïÔÁÉÒÅ

Á"ÕÄÇÅÔ ÏÃÔÒÏÙï ÂÁÓï ÓÕÒ ÌȭÏÐÔÉÍÉÓÁÔÉÏÎȟ 
ÌȭÅÆÆÉÃÉÅÎÃÅ ÅÔ ÌÁ ÖÏÌÕÍïÔÒÉÅ

ÁLimiter les financements à la pièce

New method to distribute budgets

ÁChanging paradigms: Eliminate historical budgets

ÁDistribute budget at the beginning of budget 
cycle

ÁGrant budget based on optimization, efficiency 
and clinical volume

ÁLimit piecemeal financing

BUDGET DU RÉSEAU DE SANTÉ ET DES SERVICES SOCIAUX
HEALTH AND SOCIAL SERVICES NETWORK BUDGET



OPTIMISATION
OPTIMIZATION

Principes directeurs

ÁUne réduction de 48M$ des dépenses est visée

ÁOptimisation basée sur la performance des 
ÃÅÎÔÒÅÓ ÄȭÁÃÔÉÖÉÔïÓ ÅÔ ÌÅÓ ÍÏÄîÌÅÓ ÄÕ &!0

Á!ØÅÒ ÎÏÓ ÅÆÆÏÒÔÓ ÓÕÒ ÌȭÅÆÆÉÃÉÅÎÃÅ

Á-ÅÔÔÒÅ ÌȭÅÍÐÈÁÓÅ ÓÕÒ ÄÅÓ ÐÒÏÊÅÔÓ ÐÏÒÔÅÕÒÓ

Guiding principals

ÁA reduction of 48M$ in expenditure is targeted

ÁOptimization based on performance of activity 
center and patient based funding models

ÁFocus our effort on efficiency

ÁEmphasize on promising projects



ÉTAPES À VENIR
NEXT STEPS

ÀPrésentation de la répartition des cibles de réduction par direction au CODIR 

ÀDépôt du budget à Santé Québec

ÀOÌÁÂÏÒÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÐÌÁÎÓ ÄȭÏÐÔÉÍÉÓÁÔÉÏÎ ÐÁÒ les directions

ÀDossiers à défendre pour 30 M$

ÀPresent the distribution of optimization target by directorate to CODIR 

ÀSubmit budget to Santé Québec

ÀElaborate detailed optimisation plan for each directorate

ÀCase to defend for 30M$



INDICATEURS
INDICATORS
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INDICATEURS
INDICATORS

À,ÉÓÔÅ ÄȭÁÔÔÅÎÔÅ ÅÔ ÃÈÉÒÕÒÇÉÅÓ ÒïÁÌÉÓïÅÓ - CUSM / Wait Lists and Surgeries Performed- MUHC

Source:  Power BI CCSMTL - infocentre régional MTL

142

54

142

54

392

109



INDICATEURS
INDICATORS

ÀLes urgences / Emergency Rooms

Source:  Power BI CCSMTL - infocentre régional MTL



INDICATEURS
INDICATORS

ÀLes urgences / Emergency Rooms

Source:  Power BI CCSMTL - infocentre régional MTL



POURCENTAGE DE LITS OCCUPÉS PAR DES NSA
PERCENTAGEOF BEDS OCCUPIED BY NSA

Source ADT-Logibecvia ECA-CUSM      DQIP



TABLEAU DE BORD CUSM
MUHC SCORECARD

Source:  Power BI CCSMTL - infocentre régional MTL

Progression
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DÉVELOPPEMENT DURABLE 
SUSTAINABLE DEVELOPMENT
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DÉVELOPPEMENT DURABLE
SUSTAINABLE DEVELOPMENT

,Å ÖÉÒÁÇÅ ÖÅÒÔ ÄÕ #ÅÎÔÒÅ ÄÅ ÄÉÁÌÙÓÅ ÄÅ Ìȭ(-%

Á L'HME est le premier centre de dialyse pédiatrique au 
Canada à mettre en place une « néphrologie verte  ».

Á GrâceÛ Ìȭétudiante en médecine LeinaKingdomet la 
Dre Marie-Michèle Gaudreault-Tremblay, néphrologue 
pédiatrique et directrice du Programme de greffe rénale 
Û Ìȭ(-%ȟ ÌÅÓ ÁÊÕÓÔÅÍÅÎÔÓ ÁÐÐÏÒÔïÓ Û Ì΄ÁÐÐÁÒÅÉÌ ÄÅ ÄÉÁÌÙÓÅ 
ont permis d'économiser 98 litres d'eau par patient pour 
chaque traitement, soit 370 000 $, sans nuire à la qualité 
du traitement.

The MCH Dialysis Centre goes green

Á The MCH is the first pediatric dialysis centrein Canada to 
ÓÅÔ ÕÐ ȰÇÒÅÅÎ ÎÅÐÈÒÏÌÏÇÙȱ

Á Thanks to Medical student LeinaKingdom and Dr. Marie-
Michèle Gaudreault-Tremblay, pediatric nephrologist and 
director of the Kidney Transplant Program at the MCH, 
the modified features on the dialysis machine resulted in 
a substantial saving of 98 litresof water per patient with 
each treatment $370,000 without affecting the quality of 
the treatment



DÉVELOPPEMENT DURABLE
SUSTAINABLE DEVELOPMENT

Nouveau Plan de gestion des matières résiduelles 
(2025-2029)

Á Avec le lancement de son premier plan de gestion des 
déchets, le CUSM vise à réaliser des améliorations 
significatives en matière de réduction, de recyclage 
et d'élimination des déchets.

Á L'objectif de ce plan est de répondre aux exigences 
réglementaires tout en optimisant la gestion des 
déchets résiduels.

Á Le plan aborde les questions clés identifiées dans les 
bâtiments du CUSM et souligne l'importance d'une 
gestion appropriée des déchets biomédicaux, qui 
représentent plus d'un quart de l'ensemble des 
déchets générés.

New Waste Management Plan (2025ɀ2029)

Á With the launch of our first Waste Management 
Plan, the MUHC aims to achieve significant 
improvements in waste reduction, recycling, 
and proper disposal

Á The objective of this plan is to meet regulatory 
requirements while optimizing the 
management of residual 

Á The plan addresses key issues identified across 
MUHC buildings and emphasizes the 
importance of proper management of 
biomedical waste, which constitutes over a 
quarter of total waste generated



PRIX ET RECONNAISSANCE 
AWARDS AND RECOGNITION



PRIX ET RECONNAISSANCE 
AWARDS AND RECOGNITION

ü Dr Sam Daniel

Á A présidé une rencontre historique de la Société canadienne d'oto-rhino-
laryngologie et de chirurgie cervico-faciale, qui s'est tenue à Fredericton, 
Nouveau-Brunswick. Cette conférence a réuni un nombre record de délégués et 
ÓȭÅÓÔ ÄïÒÏÕÌïÅ ÄÁÎÓ ÕÎ extraordinaire esprit de collégialité internationale.

Á Presided over a truly historic meeting of theCanadian Society of Otolaryngology ɀ
Head and Neck Surgery, held inFredericton, New Brunswick. The annual 
conference brought together a record number of delegates and showcased an 
extraordinary spirit of international collegiality. 

ü Dre Karen Kost

Á Honorée par la Société canadienne d'oto-rhino-laryngologie et de chirurgie 
cervico-faciale pour l'ensemble de ses réalisations

Á Honouredwith the Canadian Society of Otolaryngology ɀHead and Neck 
3ÕÒÇÅÒÙȭÓLifetime Achievement Award



PRIX ET RECONNAISSANCE 
AWARDS AND RECOGNITION

ü Dr Brett Burstein

Á Récipiendaire du prix Terry KlassenYoung InvestigatorAwardlors de la 
réunion scientifique annuelle 2025 de Pédiatrie Urgence Recherche Canada

Á Recipient of the Terry Klassen Young Investigator Award at the 2025 annual 
scientific meeting of Pediatric Emergency Research Canada

üM. Gabriel Gazzé

Á Récipiendaire du titre de Fellowde l'Association canadienne de pharmacie 
en oncologie

Á Recipient of the Fellow of the Canadian Association of Pharmacy in Oncology 
Designation



PRIX ET RECONNAISSANCE 
AWARDS AND RECOGNITION

ü Les perfusionnistesdu CUSM / MUHC Perfusionists

Á Ont reçu le prix d'équipe 2024 de la Société canadienne de perfusion clinique internationale. Cette 
prestigieuse reconnaissance honore leur engagement envers les soins aux patients, l'éducation et 
l'innovation dans le domaine de la perfusion. 

Á Awarded The Canadian Society of Clinical Perfusion 2024 Team Award. This prestigious recognition 
honors their commitment to patient care, education and innovation in the field of perfusion.



PRIX ET RECONNAISSANCE 
AWARDS AND RECOGNITION

ü Dre Raquel del Carpio-/ȭ$ÏÎÏÖÁÎ

Á A reçu la Grande médaille des Andes des mains du président du Parlement 
andin

Á Awarded the Great Medal of the Andes by the President of the Andean 
Parliament

üDr Michael Dahan

Á A reçu la Médaille du couronnement du roi CharlesIII

Á Awarded the King Charles III Coronation Medal

ü Jordana Saada 

Á 2ïÃÉÐÉÅÎÄÁÉÒÅ ÄÕ ÐÒÉØ (ÅÁÌÔÈÃÁÒÅ )ÍÐÁÃÔ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅ #ÈÁÉ Lifeline
Canada

Á Recipient of the Healthcare Impact Award from Chai Lifeline Canada



PRIX ET RECONNAISSANCE 
AWARDS AND RECOGNITION

ü Le Programme de gestion thérapeutique des médicaments / The Therapeutic Medication 
Management Program

Á2ïÃÉÐÉÅÎÄÁÉÒÅ ÄÕ ÐÒÉØ )ÎÎÏÖÁÔÉÏÎ ÄÅ Ìȭ/ÒÄÒÅ ÄÅÓ ÐÈÁÒÍÁÃÉÅÎÓ ÄÕ 1ÕïÂÅÃ 

Á Recipient of the Innovation Award from the Ordre des pharmaciensdu Québec



PRIX ET RECONNAISSANCE 
AWARDS AND RECOGNITION

ü Le Programme de «Transplantation des îlots de 
Langerhans» 

Á Demi-finaliste pour le Prix Rayonnement international -
0ÒÉØ ÄȭÅØÃÅÌÌÅÎÃÅ ÄÅ Ìȭ)ÎÓÔÉÔÕÔ ÄȭÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÐÕÂÌÉÑÕÅ 
du Québec 

Á Semi-finalist for the Prix Rayonnement international -
0ÒÉØ Ä΄ÅØÃÅÌÌÅÎÃÅ ÄÅ ÌȬ)ÎÓÔÉÔÕÔ ÄȭÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÐÕÂÌÉÑÕÅ ÄÕ 
Québec



LE CUSM ɀLES BONS COUPS
MUHC ɀGOOD NEWS
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MUHC REFERRAL PORTAL

Á This access point is now open to all adult patients with 
a referral wanting a first appointment at:
V Glen site (adult)
V Lachine Hospital
V Montreal General Hospital 
V The Neuro 

Ȱ&ÉÌÌ ÏÕÔ ÔÈÅ ÆÏÒÍ ÏÎÌÉÎÅȢ 5ÐÌÏÁÄ ÙÏÕÒ ÒÅÆÅÒÒÁÌȢ 
.Ï ÍÏÒÅ ÆÁØÉÎÇ ÎÅÅÄÅÄȦȱ

PORTAIL DE RÉFÉRENCE DU CUSM

Á#Å ÐÏÉÎÔ ÄȭÁÃÃîÓ ÅÓÔ ÍÁÉÎÔÅÎÁÎÔ ÏÕÖÅÒÔ ÁÕØ ÐÁÔÉÅÎÔÓ ÁÄÕÌÔÅÓ 
avec une référence médicale qui souhaitent obtenir un 
premier rendez-vous :
V au Site Glen (adulte)
V à l'Hôpital de Lachine
V à l'Hôpital général de Montréal 
V au Neuro

«Remplissez le formulaire en ligne. Téléversez votre référence. 
Plus besoin de télécopieur! »

LE CUSM ɀLES BONS COUPS
MUHC ɀGOOD NEWS



MUHC LEADS WITH FIRST PATIENTS IN CANADA ENROLLED 
IN GLOBAL RADIOLIGAND THERAPY TRIAL FOR METASTATIC 
CANCER

Á Patients with advanced pancreatic, lung or breast cancer at the 
McGill University Health Centre (MUHC) are the first in Canada 
to test the safety and efficacy of a new radioligand cancer 
therapy. 

Á Radioligand therapy (RTL) uses elements called ligands and 
radioisotopes to target and kill cancer cells, wherever they are 
in the body. 

Á The drug tested in this international clinical trial has shown 
significant antitumour activity in preclinical studies and 
ÐÒÏÄÕÃÅÄ ÐÏÓÉÔÉÖÅ ÒÅÓÕÌÔÓ ÉÎ ÔÈÅ ÔÒÉÁÌȭÓ ÆÉÒÓÔ ÐÈÁÓÅȢ

Á This trial is a major milestone that reinforces our role as a 
national leader in nuclear precision medicine

LE CUSM OUVRE LA VOIE : PREMIERS PATIENTS AU CANADA 
INSCRITS À UN ESSAI CLINIQUE MONDIAL SUR LA THÉRAPIE PAR 
RADIOLIGANDSCONTRE LE CANCER MÉTASTATIQUE

Á Des patients du Centre universitaire de santé McGill (CUSM) 
ÁÔÔÅÉÎÔÓ ÄȭÕÎ ÃÁÎÃÅÒ ÁÖÁÎÃï ÄÕ ÐÁÎÃÒïÁÓȟ ÄÕ ÐÏÕÍÏÎ ÏÕ ÄÕ ÓÅÉÎ 
ÓÏÎÔ ÌÅÓ ÐÒÅÍÉÅÒÓ ÁÕ #ÁÎÁÄÁ Û ÔÅÓÔÅÒ ÌȭÉÎÎÏÃÕÉÔï ÅÔ ÌȭÅÆÆÉÃÁÃÉÔï ÄȭÕÎÅ 
nouvelle thérapie anticancéreuse par radioligands. 

Á La thérapie par radioligands(RTL) utilise des éléments appelés 
ligands et radio-isotopes pour cibler et tuer les cellules 
ÃÁÎÃïÒÅÕÓÅÓȟ ÏĬ ÑÕȭÅÌÌÅÓ ÓÅ ÔÒÏÕÖÅÎÔ ÄÁÎÓ ÌȭÏÒÇÁÎÉÓÍÅȢ 

Á Le médicament testé dans cet essai clinique international a montré 
une activité antitumorale significative dans les études précliniques 
ÅÔ Á ÄÏÎÎï ÄÅÓ ÒïÓÕÌÔÁÔÓ ÐÏÓÉÔÉÆÓ ÄÁÎÓ ÌÁ ÐÒÅÍÉîÒÅ ÐÈÁÓÅ ÄÅ ÌȭÅÓÓÁÉȢ

Á Avec cet essai, nous franchissons une étape majeure qui renforce 
notre rôle de leader national en médecine nucléaire de précision. 

LE CUSM ɀLES BONS COUPS
MUHC ɀGOOD NEWS



LE CUSM ɀLES BONS COUPS
MUHC ɀGOOD NEWS

THE INSTITUTE UNVEILS SUPER, A LEADING SURGICAL ROBOTICS 
AND ARTIFICIAL INTELLIGENCE RESEARCH CENTRE

Á The inauguration of the Surgical Performance Enhancement and 
Robotics Centre SuPERƛǎ /ŀƴŀŘŀΩǎ ŦƛǊǎǘ ŀƴŘ ƻƴƭȅ ƘƻǎǇƛǘŀƭ-based 
surgical robotics and artificial intelligence centrecapable of 
conducting full-spectrum translational research from bench to 
clinic

Á Thanks to support from the MGH Foundation, this futuristic 
research hub is bringing robotics and AI to many medical 
disciplines τreimagining and redesigning medical procedures to 
make them less invasive, more personalized, safer and more 
effective

L'INSTITUT INAUGURE LE CENTRE SUPERPOUR LA RECHERCHE DE 
POINTE EN ROBOTIQUE CHIRURGICALE ET INTELLIGENCE ARTIFICIELLE

Á [ΩƛƴŀǳƎǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ /ŜƴǘǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ŎƘƛǊǳǊƎƛŎŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ 
robotique (SuPER) est le tout premier centre canadien de robotique 
ŎƘƛǊǳǊƎƛŎŀƭŜ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴŎŜ ŀǊǘƛŦƛŎƛŜƭƭŜ Ŝƴ ƳƛƭƛŜǳ ƘƻǎǇƛǘŀƭƛŜǊ ŎŀǇŀōƭŜ ŘŜ 
faire avancer la recherche translationnelleΣ Řǳ ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ 
clinique

Á DǊŃŎŜ ŀǳ ǎƻǳǘƛŜƴ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ƭŀ CƻƴŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩIDaΣ ŎŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ 
recherche avant-ƎŀǊŘƛǎǘŜ ƳŜǘ ƭŀ ǊƻōƻǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩL! ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ 
nombreuses disciplines médicales -ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Υ ǊŜǇŜƴǎŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ 
médicales afin de les rendre moins invasives, plus personnalisées, plus 
sûres et plus efficaces



LE CUSM DANS LES NOUVELLES  
MUHC IN THE NEWS



7. PRÉSENTATION 
PRESENTATION

Réinventer la fluidité : Vers un hôpital plus agile et centré sur le patient 

Rethinking Flow: Towards a More Agile, Patient-Centered Hospital

Pierre Degarie eMBA, 

Directeur adjoint, DMSP

Associate Director, DMSP



AGENDA

ÀRetour sur principe de vue en système pour la fluidité

ÀΩ ÁØÅÓ ÄȭÁÃÔÉÏÎ

ÀÉvolution des principaux indicateurs

ÀActions structurantes

ÀÀ venir



VUE SYSTÈME
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Réduire ou façonner 

la demande

Adéquation entre la 

capacité et la 

demande

Reconception du 

système



INDICATEURS ɀDMS SUR CIVIÈRE AUX URGENCES

V.ÏÕÖÅÁÕ ÐÒÏÔÏÃÏÌÅ ÄÅ ÓÕÒÃÁÐÁÃÉÔï ɉÓÕÉÖÉÓ ÄȭÉÍÐÌÁÎÔÁÔÉÏÎɊ
VRUR Urgence
VRéduire les délais logistiques



INDICATEURS 
ɀNOMBRE DE SÉJOURS 72H+ AUX URGENCES
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ACTIONS STRUCTURANTES ɀPROCESSUS DE 
GESTION DES LONGUES DMS AUX URGENCES

Extraction et 
surveillance

ɆLundi au vendredi DMS48 et 72h +

Analyse

ɆRépartitrice urgence identifie patients âgés 
avec potentiel de déconditionnement

Huddlepost 
gestion de lits

ɆDécider des dispositions et plans

Escalade et 
suivi

ɆEscalade vers directions responsables et 
Santé Québec



INDICATEURS 
ɀDMS HOSPITALISATION (EXCLUANT SÉJOURS NSA)



ACTIONS STRUCTURANTES
ɀDATE DE CONGÉ ANTICIPÉE ET SSPPCC



GAIN NET THÉORIQUE DE 10 LITS
PAR JOUR(UNITÉS DCA)

GLEN HGM

57



ACTIONS STRUCTURANTES 
ɀPROCESSUS QUALITÉ «REACT»


